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1 HIRDETÉSI DIJAK:
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ti kr. többszöri hirdetés­

nél .’> kr. Bélyegd|j 80 kr. 
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SZERKESZTOSEGI IRODA:
Kanizsai utcza hová a lap szellemi részét illető minden 

köziemén) intézendő.
SP*?' Kéziratok vissza nem adatunk. "Viy

Szent István napja
Azon jótétemények között, melyekkel 

Isten nemzetünket európai életének ezer 
éves folyamában elhalmozta, kétségtelenül 
egyik legfontosabb az. hogy a nemzet 
élé i e legválságosabb pillanatban oly fér 
liut állított ki feladatának és a helyzetnek 
magaslatára vala emelkedve. E férfiú, ha­
zánk első, apostolyi királya -  István volt.

Szomorú volt hazánk helyzete midőn 
István fejedelemmé lön ! Vitéz, de nyers 
őseink más népek kifosztása, falvak, vá­
rosok fülpörkölése, feldulásával foglalkozó 
inkább szilaj, vad, pogány nép mint nem­
zet valának.

E szilaj, e vad, ez állandó hazához 
nem szokott pogány népet Krisztus hite 
által megszelídíteni, prédálási, dulási vá­
gyát lehűteni, állandó lakhely, hazához kötni, 
szóval : őseinknek hitet, hazát adni volt a 
nagy feladat ! Valóban nagy lelki erő Is­
ten segedelmében helyezett nagy bizalom 
szükségeltetett ahhoz, hogy ily roppant 
emberi erőt meghaladó munka sikerét re­
mélhesse valaki.

Szt. Istvánban megvolt a lelki erő, Is­
ten segítségébe helyezett bizalom, ezekhez 
járult még Isten ügyéért lángoló buzgalom. 
O egyesítette személyében az apostol lán­
goló buzgalmával az államférfim bölcsessé­
get ; a nyugoti műveltség tiszteletével a 
nemzeti múlt és az ősi hagyományok iránti 
pietást ; erély és határozottsággal keresz­
tény alázatosságot és szelídséget.

T Á  R C Z A .
»A Hercules vize* c.imü regényből.

Angolból fordította : V a c h o 11 K á r o l y .
A f e l s ő  v i l á g .

(Folytatás.)
Semmit sem értek, ö n  azt igéré hogy a 

gaura draculni-hoz vezet.
•Most is azt mondom hogy oda vezetném 

ha ily nevű hely léteznék
Margit egy perc/.ig némán bámult reá, azu­

tán kérdé : »Mondja még egyszer kérem, tá­
lán nem jól hallottam.*:

• Nem hiszem, hogy ily nevű hely vagy bar­
lang léteznék, »monda Tolnay vakmerőén.

»De papa látta.*
Tolnay báró vállat vont, s mozdulataiban 

annyi kétely s szánalom volt kifejezve, mely hatá­
ros volt a szemtelenséggel, csak ily finom modorú 
s a világ szokásaiban jártás férfiú, mint ez ifjú 
magyar, vonhatott vallat ily alkalommal, a nélkül 
hogy neveletlennek tartassék.

• Nincs kétségem benne, hogy atyja azt hiszi, 
miszerint ő látta e helyet ; de ő beteg, egészsége 
teljesen meg van törve, —  s a betegek gyakran 
igen élénk képzelő tehetséggel bírnak *

•De nem volt beteg, mikor a levelet irta, 
akkor még nem zuhant le.

•A z emberi képzelődés nagyon élénk hu­
szonegy éves korában,* monda István.

FELELŐS SZERKESZTŐK:

pataky Kálmán es vachott károly.
Kiadó és laptulajdonos: Farkas János.

Midőn atyjának halála a főhatalmat 
kezeibe adta. ezt arra használta fel, hogy 
siettesse a kereszténység terjesztését. K 
munka fáradalmai és dicsőségében maga 
is, mint valódi apostol óhajtott részesülni, 
tanítása és buzdításai által oda hatván, 
hogy a főranguak magukat megkeresztel­
tessék : példájok —  jól tudta —  irányadó 
lesz a nagy tömegre.

Ugyanekkor a nemzet politikai szer­
vezetét is módosítván, egy erős, központi 
hatalommal t királyságot megalapította a 
nemzet magasabb tehetségű fiai belátták, 
hogy István midőn az Ázsiából hozott ős 
vallást kiirtja és áz állam rendet átalakítja; 
midőn a kereszténységnek és a civilizátió- 
nak utat nyit: nem a rombolás, hanem a 
maradandó alkotás munkáját viszi végbe. 
Innen van, hogy ellen állással csak kivé­
telesen találkozott s azt könnyen is sike­
rült leküzdeni** Szt. István nem hátrált, 
nem rettent vissza tőlök, jól tudta, ő hogy 
• ha Isten velünk, ki ellenünk.*

István els > apostoli királyunknak kö­
szönhetjük tehát hazánkat, keresztény hi 
tünket, polgárosodásunkat, miiveltségüuk 
és jólétünket, István nélkül hihetőleg nem 
lett volna állandó hazánk, nemzetünk any 
nyi pusztító harczai közt számban és erő­
ben megfogyva, vagy magában elenyészik 
vala, vagy az ellene felbőszült nemzetek 
által elébb-utóbb kiirtatott volna. Most 
megfogyva bár, de megtörve nem él nem­
zetünk Európa népei között, kiknek vele 
számolnia kell

• Azt állítja ön, hogy semmit sem tud c hely­
ről ?*

• Szavamra mondom hogy soha egy szót sem 
hallottam felölé, annál kevésbbé láttam.*

• Akkor miért vezetett ön ide ?* kérdé s 
i hangja a boszuságtól reszketett.

M iért vezetem ide?* ismétlé István a n é l­
kül kogy megváltoztatna helyzetét. Kalapja mel­
lette a fiiben hevert s feje göndör fekete fürteivel 
kezén nyugodott. Mialatt beszélt, Margit tekintete 
a báró örömteljes, diadalmas tekintetével találko- 
zék, mely tüzes szemeiből sugárzék. — mert c 
perezben szemei tűzben égtek, «!<■  bár lángolták 
a gúny ott lappangott azért sötét szemsugara 
mögött.

•Mindenesetre jobban használhatjuk időnként, 
ha már itt fönn vagyunk, mintha egy ostoba fe­
kete üregbe bámulnánk.

•Ostoba fekete üreg,* ismétlé Margit, de oly 
valami komoly visszatetszés volt hangjában, hogy 
István gyorsan kijavitá magút. »Érdekes fekete 
üreg, így akaram mondani Mohr kisasszony; de 
oly sok még érdekesebb dolog van a világon, 
mint fekete üregek. »Tolnay báró ezeket mondva, 
oly bizalmasan nézett Margitra, mintha azt akarná 
megkísérteni melyiknek van nagyobb vonzereje: 
a fekete szemeknek, vagy a fekete üregeknek-e ?

Margit arczára valóságos bírói szigort öltött, 
de István nem ijedt meg tőle.

• Tudja ön báró, hogy minket rászedett, s
igaztalansagot beszélt?*

KIADÓHIVATAL :
Fóutcza hova az előfizetések és a lap saét küldőére 

vonalko7.ii felszólamlások intózendók.

1 la szomorúak voltak a körülmények, 
melyek közt István Isten és a haza ügye 
ért fáradozott, nem kevésbé aggasztók 
napjainkban is ; löléje mindenünnen vész- 
lellegek tornyosulnak. Nem bizhatik a ma­
gyar senkiben csak Isten s önerejében. 
Valóban felsóhajthatunk a koszorús köl­
tővel :

>Rosz időket élünk.
Rósz csillagok járnák 
Isten óvja nagy csapástól 
Mi magyar hazánkat.

Oly napon midőn kilencz század tör­
ténelmén elmélkedünk ; midőn elérzéke- 
nyülve nézzük őseink hosszú sorát, kik szá­
zadról századra egy Ilit, egy remény, egy 
szeretetben követék Istvánt, mint a keresz­
tény magyar állam megalapítóját ; oly na­
pon üljük meg szentté avattatásának emlé­
kéi mi katholicusok, üljük meg, mint nem­
zeti ünnepet mi magyarok vallás kiilömb- 
ség nélkül. Ne legyünk háladatlan unokái 
Szt. Istvánt tisztelő magyar őseinknek !

Mi is, hála Istennek ! magyarok va­
gyunk szeressük e hont, melyet ő alapított 
egy szívvel lélekkel és szilárd akarattal, 
mert naggyá a hazát csak fiainak szent 
akarata teheti RÉTHELYI.

Arcinumok. Csodaszerek.
Midőn valyamely napi lapot veszek kezembe, 

mindig elszomorodom látva annak nyílt terében a 
sok hirdetést, mindent meggyógyító labdacsokról, 
megifjitó elixir stb. Elgondolom, mily nagy fokú 
hiszékenység kell ahhoz, hogy valaki ezen szereket 
meghozassa, vagy mi több még használja is.

Ily szerek, szerintem mindig ártalmasok az

•Százszor is mondanék igaztalansagot. ha 
ily eredménye lenne, mint e mai séta,*

.Margit nem volt benne bizonyos, hogy hihet 
e füleinek, de a villogó szemekben nem csalód haté k.

»E szerint ön hazudott,* dadoga
•Elismerem.*
Margit valóságos eszme zavarba jött ; fogal­

mai az igaz. s nem iga/, felöl, egymással összeüt­
köztek. íme egy férfiú, ki nyíltan bevalja hogy 
hazudott, a legcsekélyebb szégyen érzete nélkül, 
mig öt atyja mióta csak beszélni tud arra inté, 
hogy igazat mondjon, s hogy a hazugság a Icg- 
förtelmcsebb vétek. Az igazmondás nem édes test­
vére e az igazsagszeretetnek ' s nem ez volt-e 
Margit kiváló erénye ?

Nem talált szavakat, hogy méltó elkesere­
dését kifejezze. Némán ült s bár szemeit a pázsitra 
szögzé, érezte hogy Tolnay tekintete rajta nyug­
szik, s mégsem vala képes kimondani, a mit akart 
volna. Erzé, hopy a tekintet bamulatott fejez ki, 
s c bámulat a harag pirja által, mely a leány ar- 
ezuin clömlik. csak növekedik.

Végre felemelé fejét. »Mi tevők legyünk most 
mar báró ?« kérdé keserűen.

• Azt tanácslom költsük el sandwichjainkat.*
•Sandwichjainkal ! szólt Margit türelmetle­

nül, tcsudaloin hogy még van bátorsága Sandvvih- 
jainkról beszélni ! Nem érez ön semmi lelkiismereti 
furdalást ama nyugtalanság miatt, mely szegény 
pápát ez éjjel kínozni fogja ?«



e ;cs/ségn\ .innal inkább m i:  a betegséget csak i jellegét elveszti, s hogy ez szépsége rovására tör
szakéra orvos ismerhe ti lel. miután annak tünetei 
különfélék s csak szakértő orvos állapíthatja meg 1 
a gyógyszert, mely azt enyhíteni képes

Az ily privilegiznll titkos összetételű ./erek! 
vagy teljesen ártalmatlan vagy artalmas anyagok 
ósszeté eléből allanak. ha artaliuatlin. ann.t» hasz­
nálata egyszerű pén/kiilobas. ha pedig artalmas, 
akkor azt testi épségére tartó ember szakértő or­
vosi tanacs nélkül testi szervezetébe bejutni nem 
engedi.

A kormány nem is helyesen u el. midőn az 
ily szerek készítésére privilégiumot ad, mert ha 
valaki, valamely ragaly vagy betegség ellen hat­
hatos gyógyszer* fedez fel, mutas i be azt ■ kor­
mány szakérti i előtt, ha jónak bizonyul vásárolja 
azt meg tóle a koim.mv. vegye fel a többi gyógy­
szerek köze. az orvosuk igen s/ivi seli fogjak azt 
előforduló esetekben ak.dm.izni, l a gyógyhatású­
ról meg lesznek győződve.

IV  igy valaki ósizcpancsol egy kis disznó 
/sírból, egy kis egyko másból valami k nocsöt s 
pátenst kér ra s kiírja az uisagb.m hogv nincs 
többé kopasz fej oda mellékel nlá ina pár köszönő 
íratott néhány szem in m lattu liil nem hallotta 
nevű ur és asszonyságtól, kiknek mind e szer hasz­
nálatától nőtt meg a hajuk, s a jámbor magyar 
közönség tódul felé hunyja e pénzt érti . s lesi
naponként a tükörben h..gy fogy-e mar a lu•Idvi
Ing a kopnnvajan. A h •lyott hogy sizakértó 0rvos-
sál értekeznék hi ha l<lu-t úgy is scgit rajt.1. ha
pedig hajgyó koréi mai innyira ki vesztek hogy
segíteni nem lehet őszintén megun Hídja, s meg*
menti a has/.' •ntalan k- •lu•kozéstol.

De ez 1"• g  '"£>• •m akar hog \ kenik l.-nik
kopaszaink fényes tarkóikat legfellcbb tarczaiknak 
art az. egészségüknek m in. de midőn válj amely 
heveny betegségben, clndera gyuladasok -’ b. a 
helyett hogv rögtön orvoshoz fordulna a beteg ily 
patentirozott szerekkelkunizsolt.itjaiii.ag.it. ez mar 
száz eset közül kilenczvi nkilenczszei bizonyos halál*

N a g y  vegyük X/ •n szert ncsétlcnekt t. kik
valaiinelv gvn  'v ith a 'atl 111 bnjh.ii1 szenvednek azon
elsor •kát. kik'1 11 mar <•rvosi
tudó nianv nőm segithe: miután ;az életfentart asara
szükséges valamelv sze rvuk van megtámadva.. mily
vág g yal m ily mohán " h a ssak  e hirdetéseket s mi-
után ott minden nvav.i lya ellen van biztosa 11 se-
g ito g yó gy szer lelsorol /a, mily édes réméinnyel
nyelik el e mixtúrát meg sem gondolva hogy ez. 
által valószínűleg esek' ly még hatra levő életüket 
rövidítik, minek meghosszabbítása, r' oly szívesen 
barmit áldoznának.

Most térjünk át az ily arcanumok második 
osztályára a szépítő szerekre. Midón a kis back 
fisch először tarsasagba i<>, fin.un bőrén atragyog 
a vérpirja s két arcz.i majd kicsattan az. egész­
ségtől. körültekint s latja baratnéi nagy része mily 
halvány mily sapadt, mert korunknak betegsége a 
vérszegénység, szégyenli azt minek örülni kellene, 
s előveszi a hirdetések, t - addig addig próbálgatja 
a fehérítő szereket, inig arezbőre s sz.inc eredeti

ténik azt elhinni nem akarja, bar később siralma 
san tapasztalja, hogy alig hatmincz éves mar elő­
jönnek arczán ama finom ránezok, melyeket most 
mai igazán csak a kendő, o szerekkel takarhat el. 
Szépeink nagy része nem akarja azt elhinni, hogy 
minden arc/, úgy szép ha természetes jelleget meg 
tartja. A szervesen úgy szép ha l'ekétc a hindu 
ha rézvörös a creol ha barna szinti, kísértsük csak 
meg egy szerecscny nőt bepúderozni hogy fog 
kiiiéztni.

Midőn ily ok nélkül kendőzött arezot latok, 
minőig eszembe jut ama régi történet midőn egy 
sultanfi szamara atyja feleséget választott, mert 
tutijuk kogy a törököknél az uj pái csak az esküvő 
után lathatja egymást, nagy pompával clhozak te­
hát a menv a-s/onyt. meri .1/ is kiralv leány volt, 
s egyedid hagi.ik uj fariével, ez csak nézte szót­
lanul 1'etszem neked I értlé araja ? Nem látlak 
visszonzá a vőlegény. A leány leereszté fátyolul, 
• most sem látsz ? kérdő, most sem latiak viszoza 
.1/. A le.íny ízt hívén ln> >y csintalankodni akar 
kibonla övét. s öltönyét v e  p g  boesdta sz.oborszerii 
tagjain, most sem látsz? Nem vis onzá a férj, 

hanem ha letörlőd arezodrol azt a sok fehér és 
piros szint, akkor meglátom milyen vagy.*

CSARNOK.
Az ifjú költő.

1 aranynyal jutalmazott pályamű.
. I hajnal első csókja egy 
Ifjút koszónt a zó h l mezőn,
. \ki csodálni eljőve
.1 nagy tervi,észét ekeit.
Ft/csalit>g a szökő madar.
A dala édes. oly . hinni.
Kern! virág kehely nyílik.
kétséges illatot lehel 
S o mámoros méh döngve jő. 
Hogy ajka mezei elvigye. 
Csevegve fut a kis patak ,- 
k'gy-egv bimbó beleesik 
S  a gyors habocska riugaton 
Sietve kincsévé/ szalad.
A z erdő lombja zöldéi ott 
S  nagyot bólint a hajnali 
Szellőnek, mely epedre súg 
I ’a/amit edesen neki. —
A természetnek temploma 
Oly ünnepélyes, megkapó .
. I lelket elragadja és 
. I képzelet benépesül.
Megáll a» ifjú s elmereng: 
Tekintete a táj felett 
Soka repesvt tova száll —
,S szivet a gyönyör tölti be. 
Majd elfáradva a hűvös 
hrdönek tart s az árny alatt 
A gyenge fűben elterül 
S  a nyugalom ólebe dől.

• Nem fogja helyesen tenni, ha nyugtalanítja 
szegény pápáját,« monda Tolnay nyugodtan.

Margit gyanúsan tekintett r. a.
• Mit gondol ?
Azt gondolom, hogy atyjának azt mondjuk, 

hogy megtaláltuk a helyet, s azzal minden jo lesz.- 
»I)e hogy mondhatnánk, miután nem talál­

tuk meg ?
• Semmi sei111 egyszerűbb. 0 Itögja hinni, s

soha sem lóg az; ellenkezőről me ggyozodhetni, s
ez sokkal jobb. mint nyugtalanital tini ni

Margit val*ísagos rémülettel lorduit a bcszé-
lohóz, soha még a meglepetés annyi fokozatán at
nem ment. soha egy i -nu-rose sem zavarta ót meg
ennyire. Tolna)- volt az első, kire 11. zve kétségben.
volt, hogy ismeros.-i l.ijtstromaban hova sorozza. 
Tegnap meg igy vélekedett felőle : ragyogó világfi 
megnyerő, ji> természetű. •- azt hiszem kellemes, 
ma pedig mind c tulajdonsagok.it kitörölheti, 
Írhatja helyébe hazudozó, kellemetlen üres 
férfi. S e kifejezések nem is volnának erősek oly 
ember szamara, ki most is oly tanácsot akar adni, 
mikép csalhatja meg atyját. De ismét volt valami 
c férfi modorában, mely képzi letileg szidv a, vissza- 
tarta tollat. Midőn az ajánlatot teve. szemeiben a 
ravaszságnak, v agy csalási vágynak semmi nyoma. 
I lazugokn.ik tekintete alattomos, ravasz szokott 
lenni, szemeik tétovázok, kellemetlenek, embertárs* 
sulik tekintetét ki nem buják. Kz volt az alap elv 
s ez volt Margit hite is. de báró Toinay teljesen 
ellenkezett egész elméletével. Hun'ja csengő volt, 
s arczu nyílt őszinteséget fejez • ki, midiit sürgető 
ajanlata elfogadását. Mintha tökéletesen mintegy

volna előtte, ha igaztalanságot követ el, vagy 
mintha az egé-zben semmi loszat sem találna. Nyílt, 
majdnem artatlan tekintete, sokkai csalékonyabb 
volt. mint bar mely alattomos arczkifejazés.

Hogy derítse most ki az igazat? Mit hasz­
nai igazsa ; szerété s logicaja ? I lova sorozza a 
lajstromban? Hogy írja le, c leírhatatlan embert 

Margit azon törte fejét, váljon a különös hely­
zet az ö hibaja-c vagy a béreié o volt-e ostoba 
i s ellogult vagy a báró, s a szellemi képességnek 
mely hiánya okozza azt. hogy a báró minden 
edigi ismerőseitől annyira külömbö/.ik? mi lehet 
e kiinyzó tulajdonság ?

Margit egy egész pórázig némán hallgatott, 
végre, midőn az első meglepetés elmúlt, gyorsan 
igy szoltt : Toinay báni, hogy képzelhető ön
egy perezre is, hogy én megcsaljam atyámat ?

I. választ nem várhattam Mohr kisasszony, 
mert hisz engem is meg akart csalni 

• Ont megcsalni?*
. >Az a kis rege. ama bizonyos barlangról 

nagyon érdekes, és valóban nagyon csinos is, de 
végre is csupán ürügy volt kedélyes kirándulásra, 
mely reményiem, önt is ép annyi gyönyörrel tölti 
el mint engem. < >n tényleg szintén nem hihette 
ily hely létezését, valamint én sem, ki mar ot év 
óta kutatom medvék után a környék minden bar­
langjai és üregét, s ezt még soha sem haliam em­
líteni, nem hihette tehát hogy oda vezetem. Ne 
képzelje azonban Mohr kisassnzny. hogy én ezért 
tálán megrovom, ellenkezőleg, meg vagyok győ­
ződve hogy egész ki> tréfánk atyja egészségi álla­
pota miatt történt.* I

T.ljő as alom ékesen 
És tarka köpenyével az 
Ifjú szemet befödi.

Mi edes dalnak hangjai 
Hallatszanak oly e l haton,
Amint virág illattal a 
Terhelt esteli furatom t  —
Az itju figyel, majd fe lá ll  
S  elindul, honnan j ő  a hang. 
Vigyázva lép, hogy a bokor 
S e  legyen áruló n majd.
K
Mind fis: hibban kivehető;
T.s a ram:s hatalma nagy.
Mely kés teli az ifjút.
Majd meg. megáll, hogy hallja azt, 
T.s újra meg tovább siet.
Sűrűbb a : erdő: am azért 
Ot nem marasztja a vadon, 
/mmar egesz közeibe er 
S  a mint a sűrűn áttör: int 
kegyszerre illetődre a l l;
Mert ő  amit most lat, az oh 
Többe nem gyarló föld i kép — 
/nirson v füvei benőtt hely ez; 
Korúi bokroknak zöld fala. 
Melyen a harmat ékesen 
Mint draga kó-Jüsér ragyog. 
Amott egy helyt a lombozat.
Mint tágas sátor össze foly  .
. Unttá tündér ifjú nők 
Játszunk : a Dal leányai.
I írtig koszorút tartanak 
S  körül vígan keringenek.
Piros ajkuk', fénylő szemók' 
Meglopva lest a ma,tar.
Közöttük ott fenség, se 11 
. I Költészet múzsája ül.
Őneki szólnak n dalok, 
k.z a hely az ö birtoka.
Kezében a /agy hangú lant.
Mely hogyha egyszer felseneg: 
/'./hallgat a tündér sereg,
Hogy e la múlva haltja azt. —  
Most nézi hölgyi sereget.
Mely /ejtve körül e/dalol 
S  a dal olyan szeplőtelen,
Sincs benne semmi jöldies :

Ha hiv
Sem  ismeri a bút 
r.s csak dalolni tud,
Feled 
l éh a
Uh dal, mindent akin 
Gyötrőleg ü l a kin.
Hamar 
. Ikar
Szaladni bar e lét.
Öröm mosolyg feled:
Ha dal

Kis tréfánk ? Azt képzeli tehát, hogy ő egyet­
értett vele titkon a csalásban. Kzt tovább nem 
lehete tűrni.

Margit minden izében megrázkódott s szik­
rázó szemekkel állt fel.

Köszönöm báró Toinay. monda büszkén, 
nem kérem tovább segélyét, magam logom a 

gaura draculuit megtalálni, s e szavaknál könnyű 
főhajtással megfordult, s a rétnek épen ellenkező 
iránya leié tartott, mint a melyen bejöttek. Nem 
nézett viasza, csupán, midőn az első tölgyfát elére, 
vetett lopva cg)- pillantást hatra s latta hogy Kiirt 
követi s nem messze tőle a báró ballag, kalapjai 
szemére huzva igen komoly képpel. Ah mégis 
sikerült tehát a gúnyos mosolyt eltüntetni arczá- 
lói. A báró nem tett kisérletett a társalgás foly­
tatására, noha inast egészen Margit mögött járt 
már, ki egyenesen előre tartott.

Nem messze haladtak, midőn pasa előre ro­
hant, s dühösen ugatni kezdett. Csöngetyü méla 
hangja hallatszék. majd ag zörgés s egy nagy fe­
hér fekete tarka kecske tűnt elő, ki megzavartatván 
IcgeléSében, védelmi állásba helyezd magát.

Margit nem fogta fel mindjárt az össze füg­
gést, mely a kecske s az imént felfedezett fara 
metszett alak közt fennállt, de kíváncsisága fel vala 
költve. l*ár lépéssel előre sietett, azutan csöndesen 
megállt, midőn egyszerre a legkülönösebb kép 
fejük ki szemei előtt.

(Folytatása következik.)



Szólal
Fel aj külön. —  Azért 
M i hat a d a lt  —  ne ken t!
I ’irág,
.)// rád
K i önti kellemet 
S vele kincsed leled!

űzőn
Tölt vagy bús érzelem :
Hatolj úgy hat velem .'< —
Ezt hallta ott az ifjú :
Szive sebesen jeldobog.
E szokat mar rég érzi ő.
De kifejezni nem tudó.
Erőt vesz mostan és belép.
A  bokor ott megrezsenih. 
Üdvözlik őt az ifjú nők 
Es a Múzsa ele viszik.
Ott all. .1 múzsa megörül 
Es ily szókkal fogadja öt :
> Leányaim dalaihoz
Beszelj nekem vájjon mi hoz? !
Oly ifin vagy,
Heved mi nagy!
Uh szólj : az utat hogy leiéit 
S  mi intett biztatón fe led !
. t.Xemes, nagy Múzsa megbocsáss. 
Hogy átmereszlék tépni e 
Helyen, holott nincs rá jogom 
Es megzavartam nyugtodat ! 
Halljad hat mi koszté -a,
Ide mi vagy hatalma vont!
»Beszélj 
S  ne f é l j  ;
Latom, mi vágy ú ze:
Tanú szemed tüze!
«»Meg mint gyermek, hatalmadat 
Csodálni kezdem s szüntelen 
Nagyobb vagy hajta érteni 
leikentjeidnek éneket.
Azóta folyton érzem azt.
Hogy lantod hangja mi dicső!
. I természet gyönyöre es 
. I hazaszeretet tüze,
. Iz Istenség imadata.
Erényeknek dicsérete —
Mind fe/zenguak a húrokon 
A képzelet varazsiban 
Es mindez érzeteket itt 
Keblem melyében hordozom.
De ajkam nékik hangokat 
Mindeddig adni nem tuda. — 
Arn, kogy/ia érdemesítesz 
Es elfogadod tan csekély 
Tehetségein hát halljad ú gy  
Szolgálatom felszentelem !■  *
‘ Jót van fin,
.Vem vagy hiú 
Képességedre s ez mi j o :
.Vem tész képzelgő kis iro ! 
hn fogd  a lant!
Kezd csal' a lan t;
.Ve boditson a kis siker,
Mert ezzel a bukás ik er! —  
Légy, u neked 
A z éneked
Hatalmas, mint szived heve.
Minő készségged most teve !

Fogadom en, hogy eltemet 
■ I lanttal töt feni fogom !
S  bár szenvedések arja sú jt.
E l nem hagyom en azt soha!**
• Erőd tegyen !

Lelked tegyen,
Mikép e hangsatok 
S hozza sikert adok!*
S  a múzsa egy csókot lehelt 
Az ifjú homlokára most. . . .
I ’alóra ébred ez imé : 
el szellő gyenge szárnya volt,
M i meglóg- in te homlokát. —
Am atom volt, mit tata most,
De nem feledhető soha.
Erezte még a e tokot ö 
S  a tant idege dalt zeneg,

*

Xehéz pályára vitte öt 
■ Vagytángu szenvedélye hu.
De nem csügged : fárad tovább 
S jutatnia zöld babér, a mit 
Lejére szép múzsáin tesz —
Es neki ez a legnagyobb ! . . , 
Evek múlnak. — Fehér a haj,
De ifjú a nagy lelek es 
Lei-fel tűnik előtte meg 
Szép alma, mint a dehbab. —

Trávnik Gábor.

K ü l ö n f é l é k .
Királyi Pál Zalamegye nagyérdemű szülöttje 

Csáktornyái kerület országgyűlése képviselője aug. 
24-én a délutáni vonattal választói körébe Csák­
tornyára érkezik. Hozza isten szerencsésen.

A csaktornya-ukki helyiérdekű vasútra vo­
natkozó részletes terv készítésén a vasutat épiló 
Loealbahn-Actien Gesellschaftnak Zala-Egerszegen 
székelő mérnöki kara serényén dolgozik s annak 
alapjait a kiépítési munkálatot legközelebb meg­
kezdik. A  társulat jogtanácsosa Szlávy Olivér or­
szággyűlési képviselő a kisajátítási munkálatok leg­
nagyobb részét befejezte. A  helyiérdekű vasúton 
következő állomások lesznek : Csáktornya, Mura- 
Szerd.ahely, Alsó-Lendva, Rédics, Csömödér, Gu- 
torföld. Tófej, (hadi kitérő), Bak, Zala Égerszög, 
Szent-Ivan Ollár. Szepetk, Zalabér, Tűrje, Eötvös, 
Ukk. Az engedély-okmány szerint az építési töke 
3,808.000 írtban lett megállapítva, melyből 291.600 
frt forgalmi eszközökre fordítandó; a sittek s más 
anyagok belföldön szerzendók b e ; a menet dij 
személy és kilométerenként a magasabb osztály­
ban .’) kr., az olcsóbban 3 ki. A podgyászna' az 
egységtétcl 10 kg. s kilométerenként */» kr. Itt 
ki van mondva, hogy podgyász szabadsuly nem 
követelhető. További egységű telek 100 kg. s ki­
lométerenként az I. darabaru osztályban */"> kr.. 
a Il-ban */•« k r , a terjedelmes áruknál i*"» kr.. 
kőszén, vaskő, só. tűzifa, tragya, kő. mész és tég­
lánál (kocsirakomanyokbani Vw kr. Az áruk osz­
tályozása s egyéb arukra stb. nézve a m. kir. ál- 
lamvasutakra érvényes szabályok alkalmazandók 
Mint kiváló fontos kikötést megemlítjük, hogy az 
adriai kikötök felé menő forgalomban csak a ha 

| zai (fiumei) kikötő javara adhat kedvezményt. Ha 
a bruttó bevétel kilométerenként i4,ooo frtot 
meghalad, a második vágány kiépítése követel­
hető

Kossuth Ünnep. A letenyei intclligcntia Kos­
suth Lajos ünnepet szándékozik rendezni. Az ünne­
pély partszinézet nélkül e lm 2 ' -kére van tervezve.

A nagy őszi hadgyakorlatok az idén Komá­
rom bán tartatnak. Oda távozott a Xagy-Kanizsán 
állomásozó 4S-dik sorezred 2-dik százada is hol 
szept. 18-ig marad.

Tűz ütött ki e hó 7-cn este Csáktonyan, 
Rozcnberg kereskedő kamarájában. A  veszély csak 
hamar el lett hárítva.

Kossuth fiai mint örökösök. A Mosonymegyei 
Lapokban olvassuk: A  napokban érkezett a mo 
sonymegyei árvaszékhez a Nezsideren 1889. julius 
18-án elhunyt özv. Szitássiné szül. Lefebrc Szeraftn 
hagyatéki ügye, melynél a Meszlényi családdal való 
rokonság révén Kossuth Ferencz és ilj. Kossuth 
Lajos mint örökösök érdckelvék. A hagyaték 
26. HK) forinton felül van. A  tárgyalással Clauer 
Lajos br. a nezsideri közjegyző, lesz megbízva.

Óriási tűzvész pusztított folyó hó 7-én este 
9 lírakor Egycduta községben. Leéget 17 ház 
és 4ő melléképület, sok gabna szalma és széna, 
továbbá 22 darab sertés és sok majorság. A  kár 
körülbelül 1< • ezer forintot tesz ki Négy gazdá­
nak nem maradt egyebe, mint a rajta levő ruhája; 
27 gazda családjával kenyér nélkül maradt. A 
szomszéd Becsehely, Pólya Tót-Szt-Marton, Szerda­
hely, Molnári és Kottori hözségből, a letenyei 
tűzoltókkal egyetemben fecskendőikkel tokán meg­
jelentek. de a vízhiány és a nagy szélvész miatt 
segítséget nem nyújthattak s így a kigyuladt 
hazak s melléképületek egész a földig leégtek. 
Még más nap sem tudták egészen eloltani a 
tüzet. A  tűz keletkezésének oka ismeretlen.

A perenospora levélbetegség tönkre tette 
Muraköz szőlőbirtokosai legnagyobb részének re­
ményét. Múlt hó íl -iki eső után sárgulni és össze­
zsugorodni kezdettek a levelek; jelenleg a legtöbb 
szőlő úgy néz ki. mint késő ősszel. A felső mu 
raközi nép el van csüggedve a sok csapt.s miatt.

Pályázatok nyittattak: Miháldra r. kath.
I osztálytanítói állásra, évi dija 300 frt ,—  Pördeföl- 
' déré oki. kath. tanítónő Stern Zsigmondhoz, 
N'agy-Bakőnakon. Turnischan postamesteri állásra,
— Zala-Tárnokra segédtanítói állásra

Nagy betörés a vidéken. Gróf Draskovics 
Pál bukovcczi kastélyába f. 4 ről ő-rc betörés tör­
tént és onnét több, mint lOO db tömör ezüst evő­
eszköz ellopatott. - Az ezüstnemü nagyrésze a 
grófi czimer és a gróf egész nevével, egy része 
pedig a grófi korona és kezdő betűkkel van ellátva
— Xyomoztatik országszerte.

Az ebéd utáni aívas még mindig vitás kér 
dés sokak előtt Az e részben tett kísérletek s 
tapasztalatok azonban a mellett bizonyítanak, hogy 

I ebéd után '/« vagy leglöllcbb i/* órai testi és 
| lelki piheni . alvas nemcsak helyén való, hanem |

szükséges is, hogy ennek alapján a vérnek a gyo­
mor körüli öss/pontosirasa jótékonyan hasson a 
fokozottabb emésztés előmozdítására. Ha a pihe­
nés vagy alvas a mondott időn túl tovább ter­
jed. az emésztési folyamat csak késleltetik. L’gyan- 
azért veszélyes bővebb vacsoralás után ágyba fe­
küdni különösen azoknak, kik vacsoralás után 
szeszes itallal élnek. I. pihenést vagy alvást so­
hasem végezzük fekve, hanem valami karos szék­
ben s felülő helyzetben. Ezeket tudva, bátrán 
bódulhatunk a kedves siestának, mi egészségünkre 
bizonyára jobb hatással leend, mint ha evés után 
nagyobb testi vagy szellemi munkát végezünk

Miniszteri rendelet a száj- és körömbetegség 
elfojtása tárgyában A fold •muvelésügyi minis, tér 
a következő rendeletet bocsátotta ki: Ama czél- 
bol, hogy a ragadós száj és körömfájás az or­
szág területén miéi bb el ojtassék, a május 3-án 
kelt körrendeletnek hatályon kivűl val > helyezése 
mellett, az iHS.v évi VII. t. ez. 38-a alapján 
ezennel elrendelem, hogy a hivatkozott törvény 
20. §-ának c) pontja a juhokra, kecskékre és 
sertésekre is kiterjesztessék, vagyis, hogy az or­
szág területén az említett altatok is a vasútra vagy 
hajóra való felálláskor az illető szakértő állat­
orvosok áltál megvizsgáltassanak. Fölhívom a 
tövényhatőságot, hogy jelen rendelctemet azon 
nal tegye közzé es a rakodóknál alkalmazott szak 
értő állatorvosokat megfelelően utasitassa.

NyíltTér.}
B ú c s ú  s z ó

Alsó-Lendvából való elköltözésem al­
kalmával nem mulaszthatom el. hogy e ne­
mes város derék p o l g á r s á g á n a k ,  egvenkint 
és összesen, szívből fakadó istenhozzádot 
ne mondjak.

Egy egész emberöltőt, életem javát, 
43  évet töltöttem e kedves város falai közt ; 
részt vettem annak örömében, bújában ; 
igyekeztem kötelességem szerint a szen­
vedő emberiség nyomorán tehetségemhez 
képest enyhíteni ; családom tagjai itt lát­
tak napvilágot, számosán közölök itt leltek 
örök nyugodalmat, — hogyne nyomná te­
hát keserves bánat szivemet, midőn e ked 
vés helytől búcsúzni késztet a kérlelhetet­
len végzet 1

Alsó l.endva derek polgársága, hitköz­
ségem szeretett tagjai, ti mindnyájan, kik 
mindnyájan barátságtokkal megtiszteltetek, 
te kedves város és vidéke. Isten veletek ! 
Tartsatok meg szives emléktekhen, miként 
én is szeretettel fogok gondolni reátok 
éltem utolsó lehelletéig !

Budapest, 1889 . évi augusztus 7-én.
Moser Samu.

FlSl'HKR liYÖZÖ
városligeti testegyenesitö és hidegvíz gyógyintézeti* 

Budapesten. Ileriniua-nt I.V2.V
(ezelőtt dr. F i s 1- h h 0 f-f«;le vizgyóityintézel.,-
Az intézet gyönyörű parkban, emelkedett 

helyen fekszik. Berendezése első rangú, a lakások­
ról, kényelemről, szórakozásról mindenképen gon­
doskodva vau. Levegője, vize kitűnő. A gyógy’ 
intézetben gyogvittatik mindenféle izületi és csont­
ba j. gynlnilások. liezauiodások, törések, ízület me- 
reviilés. zsugorodás, csont görbülések, a térti és 
láh sokféle elferdiilése. Ii á I g e r  i 11 e z g ii r I) ii- 
l é s e k ,  tyúkiuell. ferde nyak, veleszületett tleza- 
mndas. A végtagok viszértágnlása, vastagodása.

A li á t g e r i n e z s o  r v a d á s  (tabes dor- 
salis) ('barkóinak. a hírneves párisi tanarnak leg­
újabb elvei szerint és fiizö által is sikerrel gyógy- 
kezeltetik.

A hideggyógyászati osztályban minden ilyen 
kezelést igényli) beteg felvétetik A betegek bent­
lakók vagy bejárók. —  Prospektus ingyen.

Hozzam intézett írásbeli felhívások ajánlva 
küldendők.

*) E rovat a latt kü llő itekért nem vállal felelősséget



H I R D E T É S E K .

317/89. szám.

Árverési hirdetmény.
Alnlfrt kiküldőt 1 < v I X.

tcz 102. $ a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az alsólendvai kir. jirushirosig 4.? jo/p. 80. 
szamu végzése által Schvarcz I.copnhl bécsi lakos 
I’ollak Katalin a.-Icndv.ti lakos ellen 227 itt 8 kr. 
tőke ennek kamatai é-. eddig összesen tő fit 50 
kr. költség követeié erejéig elrendelt biztosítási 
végreliaitas alkalmával bíróikig lefoglalt és *16 irt 
50 krra becsült szobáin li bútorzatok, röíris és 10-

ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi I.X. tcz. 108. $;-.i ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek becsaron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétcláia az 1SS1. 
évi I.X. tcz. 108 $-ahan megállapított feltételek 
szerint lesz fizetendő.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bí­
róság tábláján kifüggesztését követő naptól sza- 
mittatik.

Kelt Alsó-Lcndvan. 1889. évi augusztus hó 
lo-ik napjan ZAK<» DAN’II'I. kir. bir. vhaitó

ölti alK.
'.sagok n

vidaru ezikkek. hordok, k.uioli 
festői szerelvényekből álló i 
ai verés utja.i cladatnak

Mely arv .esnek a | 
tist 1 cntlelo Xeg/ése folvtan .
Alsó I.emoan IN.IIák K italin I 
közlésére 18S.,. . vi au. uszli.s
napjának délelőtti <1 ónja I1.1t 
ahhoz a venni szándékozók ez 
zéssel hivatnak meg. hogy .1/ 
ezen árverésen az 18M c> i I 
leimében a legtöbbet igeion 
is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vétela 
évi LX. tcz. 108 S abü’i megállap tott 
szerint lesz fizetendő

A törvényes határidő a hirdetim 
bíróság tábláján kifüggesztéséi kö\ ‘tőn  
mittatik.

Kelt Alsó I.ondvaa. 1889 ik évi aug 
I.t-ik napjan

lek beCs.i

P» I

\ RI.SITS F.LF.K kir bir. vhnjtó.

Árverési hirdetményi kivonat
A/ alsu-lendvai k ir. iaroabirósáx mint telekkönvw  ha­

tóság közhírré leszi, hogy T óth J 07.se! tieleshu/i lakos vég. 
reha jia ió sak  Havid Fe renc / peti-shaai lakos mini néhai Pá­
vai Miklós örököst- végreliay.is' szem ed" elleni Jn o  Irt lóke 
követelés es jkai iram i végrehajtási ttgyéhen az alsó lendvai 
kir. jarashirósag te rü leten  lekvo a (leUsházi ti", satjkvlien 
A. I. I—H sors/., a  foglah s Pavid Miklós örökhagyó nevén 
álló s az adó alapján 11.17 ír tra  becsült ingatlanokra  a /  á r ­
verést ! 137 fii háti ezennel m egái'apitott kikiáltási árhan  e*. 
rendelte és hogy a feniiehh megjelölt ingatlanok az IHH'.l é ti  
szép ember ho _’s-ik  napjait délelőtti 111 inako r az also-lenJ- 
vai kir. já rásbíróság telek könyvi helyiségéhen m egtartandó 
nyilvános a. verésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
e lad .un j fognák.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának  pf'/o-at vagyis 113 Irt 70 k ri készpénzben, vagy az. 
1881. LX tcz. tg. §-ahan je lze tt árfolyammal számított és az 
1 '8 I . évi november hó 1-én 3.13. i sz a. keli igazságügy mi­
niszteri rendelet 8  §-ahan kijelölt óvadékképes é rté k p ap ír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX, tcz. 
17" §-a értelm ében a bánatpénznek a hit óságnál előlegei e l­
helyezéséről kiállítóit szabályszerű elismervényt ."szolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván, l ö é v i  márczitts hó ti-ik napjan. 
A kir. ja ra th iróság  mint telekkönyvi hatoság.

SZIRMAY BÉLA kir. aljlt.

633 /tk . 89.

297/89. sz. Árverési hirdetményi kivonat
Árverési hirdetmény aUó-lendvai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha-

. 1 lóság közhírre .eszi, hogy özv Löbl Ignáczne szül. Hétezer
Alulirl Kiküldött \ ogrchajto az 1881. e. i I.X. Jozefa alsó-lettdvai lakos végrehajtatónak Horváth József 

tcz. 102. j}-a értelmében ezennel közhírté teszi, csentei lakos végrehajtást szenvedő elleni 86 írt tókekövete- 
h,,ev alsólendvai ki i ara sí .Íróság 71711 p. 89. I#8 •'« járulékai iránti végrehajtási ügyében az alsó-leudvai

-t. t t t i kir jarashiróság területén lévő e csentei 254. sz. tjkvben
üamu yc altat l.uj/m-r c .  s«l*.-. k.-rosk. k ‘  t,,I.U . > ,-.J ......... . Horváth « « .(
czeg bécsi lak "' javat a túliak Kait .dso-lcndvai nevén álló és az adó alapján 'oo frira becsült ingatlan részre 
lakos ellen 201 frt 91 ki. töke. - intek kamatai az. árverést 5oo írtban ezennel megállapított kikiáltási árhan 
cs eddi" .összesen 14 n 7"  ki . k. Itség követelés elrendelte és hogy a lennebb megjelölt ingatlan az PW.i. évi 

” , , szeptember hó 4-ik napján délelőtt 1<> urakor az alsó-latidvai
a --« M t »•' vcgn-tii .is .ik.tlm.f ki/ j . r„ , liro,« W,kk„„( ,i h«lvt.í«.b»o o,,«tor..odó >Ti|.

val bíróikig lefoglalt és 8.>l Irt 4"  krra becsült váu»s árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el- 
.szobabeli bútorzatok, ró ös cs rövidáru ezikkek, adatni fog.
valamint külömbözo festői szerelve nvek es bolti Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlan becsárá-
-.llv-ánv ókból allo in ■ vmok nvi’v mos -úv.-ré, nak ^  v*«»'8 ;,° ,r*°* készpénzben, vagy az 1881. LX.ullvamokDoi allo i»„< sagoK nyilvános a-veres 4_.. g.áhan jelzett árfolyammal számított éá az 1881. évi
utján cladatnak. _ november hó i-én 3333. szám alatt kelt igazságügy-miniszteri

Mely árverésnek a 4247 p. 89 z. kik tilde - rendelet 8. § áhan kijelölt óvadékképes értékpapírban a hi­
test rendelő végzése föl. tan a helytálltén. vagyis küldött kezéhez. letenni avagy az 1881. évi LX. tcz. 17o. 
\U„ I ,-ntlv m Pollik K ti I ik i, m’ l e . A , ' , / .  §•» értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhe- . vlso-l.inuv un toliak Kati laka-an I .ml.. -/hoz- fye/„gír6I kia||Uott szal.álvsaerii elismervényt ats/.olgál- 

lésére 1889 ik évi augu ./tus ho 24 ik napjanak tatni
délelőtti 9 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a Kelt A.-Lendván, 1889. évi február hó 26-ik napjan
venni szándékozok ezen tel oly megjegyzéssel Ili- A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatosag. 
vatnak meg, hogy az érintett ingó.aguk ezen ar- SZIRMAY BÉLA kir. aljb.
veresen az 1881. évi I.X tcz. 108. í$-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is cladatni 12474/tk. 89.

ÍOgnaí o  chrverc.cn,i., i„gó»zok m o u ™ az inni. Árverési hitdetményi kivonat.
évi I.X. tcz. 108. §-aban megállapított feltételek Az alsó lendvai kir. járásbíróság mint te
szerint lesz fizetendő lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Gyuiicza

A törvényes hataiido a hirdetménynek a bi- Ignacz petesházi lakos, mint kiskorú Kulcsár 
rostig tábláján kifüggesztését követő naptól sza- György és Közi magun gyamja végrehajtatónak. 
mittatik < treg Varga Miklós hosszufalui lakos ntagan gyám '

Kelt Alsó Lcndvan, 1889. évi augusztus hó áltál képviseli Varga János mint néhai Varga Mi- 
I7t-ik napjan. VRKSITS F.LF.K kir. bir. vhajtó. lia'y örököse végrehajtást szenvedő elleni I0O 

* frt tőkekövetelés es jkai iránti végrehajtási ügyé
369/89. sz. ben az alsó-lemlvai kir. járásbíróság területén lévő

a hosszufalui 24!. sztjkvben A t  ö sor 8S|/a, 
881/c, 948/a hisz. a. foglalt - loplak l’al nős 

Alolirt kiküldött végreható az. 1881. évi I.X. V'arga Ilonával (mint Varga Mihály illetve Miklós j 
tcz, 102. }S-a értelmében ezennel közhírré teszi, nyilvankönyvi jogutóda) nevén álló, és ezen 
hogy az alsó-lemlvai kit jarasbirúsag 71639/89. sz, tjkvböl a 497. sztjkvbe megosztva atjegyzet' A 
végzése által Sárkány testvérek budapesti lakos i f  1. 2. sor 881/b, 948/b hrsz, a. foglalt s Kodba 
javara Mandelbainn Nlo-.es dohrí-i lakos ellen 62 Marinka f. Császár Mihalvnc (szintén mint Varga 
frt 8f> kr. töke, ennek 1888. év november hó 274. Mihály illetve Miklós nyilvankönyvi jogutóda) nő­
napjától számított 6>7„ kamatai és eddig összesen vén álló és az adó alapján összesen 7568 írtra 
34 frt lő  kr, perköltség követelés erejéig elren becsült ingatlanokra az árverést 7168 frtbau ez.cn- 
dclt kielégítési végrehajtás alkahnav.il biróilag nel mcgállapitort kikiáltási urban elrendelte és 
felül foglalt és 306 Írtra becsült szobabeli buto- hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889. évi 
rok. 8 ilrb boroshordók. 7/000 fazsindely. 200 li- szeptember hó ö-ik napjan délelőtti 10 lírakor az 
tér bor. i kézi cséplőgép, i kád. 71 zsák liszt, i  alsú-lendvai kir. járásbíróság telekkönyvi helyisé 
zsíros véndöl és egy dcczimal mázsából álló in- gében megtartandó nyilvános árverésen a megái- 
góságok nyilvános árverés utján eladatnak. lapított kikiáltási áron alól is cladttni fognak.

Mely árverésnek a 4062/89. sz kiküldetést I Árverezni szándékozók tartoznak az ingatta-1 
rendelő végzése folytan a helyszínén, vagyis Dob- nők becsaranak IO°/»át vagyis 716 frt 80 kit kész 
• iban alperes Mandclbaum Moscs laka-.au leendő |>énzbcn, vagy az 1881. I.X. tcz. 42 g-aban jel- 
eszközlésére 1889-ik év augusztus hó 710 ik nap- j zett árfolyammal számított és az 1881. évi no 
janak délelőtt 10 óraja határidőül kitn/.ctik és ventber hó 1-én 37I7’>3. sz. a. kelt igazsagügymi-1

Nyomatott AUó-Lemlván, Farkas János gyorssajtúján.

niszteri rendelet 8 ji-aban kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. 3.\ . tcz. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgaltatni.

Kelt Alsó-I-endván, 1889. évi február hó 
lö-ik napjan. .' kir. jaiasbiróság mint tclekköm-vi 
hatóság. SZIRMAY HKI.A kir. aljb!

lőöl./tk. 89.

Árverési hirdi tményi kivonat.
Az alzó-lendvai kir járásbíróság mint telek­

könyvi hatosag io zh’rre i- szí. hogy Kalamar 
Anna (érj. Simon Miklosné végrehajtatónak Ka­
lamar Janosné szül. Fehér Krzse végrehajtást szen­
vedő elleni 70 frt 60 kr. tok. követelés és jkai 
ira iti végrehajtási ligv ében az alsó-lendvai kir. 
j.ua'bu >..ig területén levő i.nj.imosi 47. sztjkvben 
I 2 sors/, alatt foglalt s 'A-öiI részben Fehér 
Fr/.séPet férj. Kalamar Janosné nevén álló s az 
adó alapjan 106 írtban becsült ingatlan részre, 
továbbá 83 sztjkvben r  I. 2. sors/,, a foglalt s 

1 - jyz - szerint ‘/»-ad részben Fehér Kr- 
zse férj Kalaman Janosné nevén allo. az adóalap- 
ián 98 írtban becsült részre, végre 204. sztjk- 
ben t  . sói sz. a foglalt */* ód részben Fehér F.r- 
zsébet férj. Kalamar janosné nevén álló, az adó 
alapjan 12 fiiban becsült ingatlan részrn az ár­
verést 106 írtban, 971 írtban es 112 írtban meg­
állapított kikiáltási arban az .árverést elrendelte 
és hogy a fennebb me jelölt ingatlanok az 1889. 
évi oklohcr hó 14 ik napján délelőtti ! I órakor 
Kadamosban radainosi községbuó házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is cladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsaranak IO°/«-át vagyis 10 frt 60 krban, 
6 frt .80 krban és 1 frt 20 krban készpénzben, 
vagy az 188 . LX. tcz. 42. $-aban jelzett árfo­
lyammal számított és az I S ! . évi november hó 
1-en 37133. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8 aban kijelölt óvadékképcs értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
I.X. tcz. 170 S-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgaltatni.

Kelt Alsó-Lcndvan. 1889. évi junins hó 8-ik 
napján A kir. jarásbirósag mint telekkönyvi ha 
lóság. SZIRM AY BÉLA kir aljb.

Árverési hirdetmény.

Árverési hirdelmény.
Az alólirt 1 irodalmi igazgatóság 

részei"! köz írré tétetik, miszerint f.
1889. évi augusztus hó 26 án a nsmp- 
thy i és aug 27 én az alsó lendvai
gazdasági irodák Fan a reggeli órákban

nyilvános árverés,
vagy a já nla11e v é l utján különböző 
korcsmaépületek, halászati és vizi- 
jogok nagyobb <•> kisebb területű föld. 
rét < s legelők 1890 január hó l-én 
kezdendő bérleti joggal; továbbá a ján ­
la tié  v é l u t j á n  s z a b a b k ézből a

(. 1889. évi gubacsszedési,
s végre a folyt) évi

őszi legeltetés és imikkoltutási 
jogok

f évi október lő én kezdendő bérleti 
joggal haszonbérbe adatnak.

Az árverési feltételek Alsó-Lend- 
án a gazdasági irodában megtekint­

hetők.
Kelt Alsó-Lendván, 1S 8 9 . évi 

augusztus havában.

Az Alsó-Leüiva-Nemptlii nroflilinak
f 'ő b é r l e t i


